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Репортаж з Днів пам’яті і скорботи, 
приурочених 50 -річчю депортації лемків, 
у Івано-Франківську 

СХОДЖЕННЯ НА 
ГОЛГОФУ МУК 

Вслід за 'Геріїопіллям Дні нам’яті жертв депортації українців з Польїці 
відзначило Прикарпаїтя. 8—9 жовтня тут відбулися заходи, приурочені 
цій трагічній даті: науково-практична конференція, номиналі>ні їіанахи- 
ди за жертвами депортації, у краєзнавчому музеі фотовиставка ма¬ 
теріалів, а завершилась виїздом-екскурсією у села компактного прожи- 
ваиия переселенців. 

До організації Днів добре приклалася обласна Рада, про то сві,ччить 
хоча б прекрапо оформлена афіша, представництво на конференції 
керівництва обласуті. 

Центр естетичного виховання, де проходила конференція, зібрав не- 
байдужих до долі переселенців людеіі, хто в юному віці покинув рідні 
оселі, їх дітей, онуків і правнуків. Говорилось про страшні факти депор¬ 
тації, їх причини і наслідки, які ви.магають ще свого детального вивчення. 
По справді, важко не погодитись з думкою, що прозвучала при відкритті 
конференції про те, чи можемо ми святкуват 50-річчя визволення Ук¬ 
раїни, коли піхто з високої трибуни у Києві не згадав: коли звільнялась 
від фашистів Україна і невелика частина Польщі, величезна етнічна те¬ 
риторія звільияласі. московським і иопоствореиим польським урядами від 
українців. 

Доповідь 11 . Керіїиці, голови обласного товариства «Надсяпия», пула іо- 
середжена па глобальних політичних питаннях про сфери впливу між 
СРСР і Мімеччиїюю у 30-ті роки. Конкретно цій темі, виявляється, був 
присвячений додатковиіі протокол до пакту Молотова-Ріббептропа від 23 
вересня 1939 року. І вже цього року та наступіют 1940-го. періпі валки 
переселенців рушили на Схід. Згідно з цим договором визначалось, яка 
частина :іемслі. нашої етнічної території буде під Німеччиною, а яка під 
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СРСР. 

Роблячи екскурс у минуле, доцент Прикарпатськош університету наф¬ 
ти і газу и. Моичак розпопіп про споліоиію українсько-польських кордонів 








































































Знимка Михайла ЬЬІі'^їЛ. 
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. Події. Факти. Коментарі 

ХРОНІКА НОВИН 


31 жовтня 1994 р. в м. Києві делегація Край¬ 
ового Товариства «Лемківщина» в складі ко¬ 
лишнього заступника голови Президії Світової 
Федерації Лемків О. Чабана, співголів Крайо¬ 
вого Товариства О. Венгриновича та І. Чулика 
зустрілася з головою Товариства «Україна» 1. 
Драчем і головою секретаріату Товариства С. 
Лазебником. На зустрічі йшлося про співпрацю 
Товариств в питаннях збереження і 
відродження лемківської культури, видавницт¬ 
ва і підтримки Звернень і Постанов Світового 
Конгресу СФЛ. 

Цього ж дня делегація Крайового Товариства 
«Лемківщина» зустрілася з Міністром України 
у справах національностей, міграції та культів 
М. Шульгою та трьома його заступниками. 

Обговорювались питання про етнічне 
відродження Лемківщини, про відзначення на 
державному рівні 50-річчя з часу депортації 
українського населення з Лемківщини, Надсян- 
ня, Підляшшя і Холмщини, про вирішення пи¬ 
тань, що ставились на Світовому Конгресі, у 
зверненнях до Президента і Верховної Ради Ук¬ 
раїни. 

Міністр та офіційні особи з розумінням 
віднеслися до наших проблем і пообіцяли, що 
основні вимоги будуть.розглянуті на державно¬ 
му рівні. 

10—12 листопада 1994 р. в м. Горлицях 
(Польща) відбулось засідання Президії і Конт¬ 
рольної комісії Світової Федерації Лемків. 

Від України у засіданнях взяли участь 


співголови Крайового Товариства О. Венгрмно- 
вич, С. Криницький, 1. Чулик, заступник голо¬ 
ви Президії по європейському континенті (\ 
Чабан, а також гості — І. ІДерба, І. К расовеь- 
кий і М. Федореико. 

На засіданні Президії звіту вались за од¬ 
норічну роботу заступники голови СФЛ по аме¬ 
риканському континенту Марія Дупляк, по 
європейському континенту — о. Чабан, голови 
лемківських організацій Америки, Канади, 
Польші, Словаччини і України. 

На засіданні Президії СФЛ також обговорю¬ 
вались програми етнічного відродження 
Лемківщини, подані представниками Польиіі і 
України, програми заходів по визначенню 50- 
річчя депортації лемків та її кінцевої 
акції«Вісла» на державному рівні в Україні, про 
«політичне русинство» і співпрацю між члена¬ 
ми СФЛ. 

Заступником голови Президії СФЛ по 
європейському континенту став С. Криниць¬ 
кий. 

Прийнято Звернення до Президентів, Ссііму 
Польщі і Верховної Ради України. 

Ф 

12 листопада 1994 р. відбувся, з’їзд 
Об’єднання лемків у Польщі (ОЛП), на якому 
обговорювались/Питання життя лемків, їхні ви¬ 
моги до уряду і Сейму Польщі в зв’язку з 
акцією «Вісла», про шкільництво і релігійне 
життя. 

Головою ОЛП вибраний В, Шляита. 


псресслспціп руїтиіи на Схід. Згідно з цим доіовором низначалосЕ., яка 
частЕніа земель нашої етнічної терпторії буде під І Іімеччиноіо, а яка під 
СРСР. 

Роблячи екскурс у минуле, доцент Прикарпатського упіперситсту наф¬ 
ти і і'азу п. МоЕгчак розповів про еволюцію українсько-польських кордонів 
протягом історичпоі'о часу. З гіркотою мусимо копстатуваиі, що Україна 
внаедідок відсутності ішасної державності дуже часто проі'равала процес 
справедливого поділу кордонів та відстоювання своїх етнічних зємєле>. І 
навіть коли здобула, нарешті, державність у 1918 році, не змоі'ла 
відстояти .землі так званого «Закерзонпя». Ьо тоді Лнтанта підтримала пе 
Україну, а Польщу. ІО. Пілсудський зумів посунути свої кордони далеко 
на схід. Внаслідок ці.ого Лемківщина і Надсяння опинились чи не в центрі 
Польщі. Як не дивно, але не СталіЕі, а Черчілль на Тегсрапсі.кіїї конфс- 
реігції наполіг на зрушенні кордонів у західЕЮму Еіапрямку, одначе всіх 
етнічних украЇЕісі.ких земелі. цей процес пс осягнув. Справедливих кор- 
дОЕЕІв, зауважив доповідач, в світі ие існує. Та й іісдоцільпо повертптисі. 
до ці.ого питаїнія. Кордон, що існує нині між Польщею та Україною, є за¬ 
довільним, на кращий Еіадіятись не варто. Суть в іншому — > пілюлемі 
відкритості кордонів, у духовному, моральному задоволенііі потреб лк'- 
деїі, колисі. насильно виїтіапих з рідних місць. У цивілізопаїїОму світі 
кордони державні і кордони етнічні часто не співпадають і трагедії в тому 
немає. Ці.оі'о комплексу маємо позбутися, доля жорстоко розпорядилася 
нами, нашими долями, нашими землями. Та мусимо знати, що ми ук¬ 
раїнці, мусимо залишатися самими собою. 

ЄмоційіЕим, водночас науково обгрунтованим був виступ С. Крипиці*- 
кого, тлови обласіюіч) товариства «Лемківщина», в якому були подані 
численні факти про масове москвофільство та запроваджепіія праіюслаїГя 
па лсмківсі.ких землях, підтримуваїЕС полі.сі»ким урядом, про пе- 
рсслідуиаінія украТпсі.кої ііітєліе'Спцн, переміщетія вчите.гіів-україііців у 
полі>сі>кі села і навпаки, про закриття читалет> «Просвіти» і підтримку 
читалсін. Качковськоі'о. До 1933 року па території Лемківщини полі.- 
ським урядом були закриті всі читальні. 'І’ак поступово, методично, за до¬ 
бре обдуманою схемою реалізувалась ідея перетворення Полі.щі в моно- 
націонадьііу державу. І вона реалізувалась повністю, якіцо не то.іі, то те¬ 
пер. 

Нарешті став доступним сам документ — договір від 9 вересня 1944 ро¬ 
ку про переселення. Йоі'о трактуванню, розставленню акцентів.та ас¬ 
пектів, які вимаї'аіоть глибокої наукової експертизи політиків, праініикіїі, 
кулі.туролоі'ів, був присвячений виступ гостя зі Львова, професора Ореста 
Чабана. Мадзвичайио актуальною є постановка питання про 
опублікуваїїня документа у нашій газеті та інших засобах масової 
інформації, самої доповіді О. Чабана. Як показав досвід, кулі.турно- 
просвітні товариства «Лемкііин,ина», «Надсяння», «Холмщина» маюті. 
значний науковий потенціал, об’єднавши який слід оргаїїі.зувати наукову 
конференцію, приурочену самому договору. 

Слід голосніше заявляти про себе, висувати спої вимоги про моральне і 
матеріальне відшкодування. Ця думка витала в залі і була і'олопною у 
гіривітанні-виступі голови 'Гернопілського товариства «Лемківін,ина» 
Олександра Венгриновича: 360 років ми жили у складі Київськім Русі та 
Галицько-Волинського князівства, 420 років були під Польщею, 150 — 
під Лвстро-Уі'орщиною, були депортовані і 50 років жили під 
більшовиками. Та ми пе розіубили своіо паціональпоі’о «Я». 

Прсдставниціїка зустріч україїщів-псреселепців з Полі.щі у Іпано- 
Й>рапкіиську показала потенційні сили і бажання працювати на 
відродження етнічних територій, збереження піками набутої неповторної 
духовної та матеріальної культури. Конференція, на пашу думку, дасті. 
поштовх до подалі.тих пошуків у цьому напрямку. Жаль тільки, що у ній 
не взяли участі науковці місцевого педагогічіюі'о університету. 

Володимир СТУПІНСЬКИЙ. 
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Співає наймолодша учасниця Днів пам’яті і скор¬ 
боти, приурочених 50-річчю депортації у Тернополі 
лемкинй Леся МАЦЬКІВ. 

• Світлив М. БЕНЧ. 

ЛЕМКІВСЬКИЙ 
КАЛЕНДАР 
НА ГРУДЕНЬ 

3.1904 нар. у Львові Юрій ОЛІЙНИК — пись¬ 
менник — автор істор. повісті «В лемківській тихій 
стороні» про події ХУї—XVII ст. 

Г 1 1 о . . „ __ Т Т « _ 


Виконання виховної функції лемківською сім’єю 
полягало у передачі дітям соціального досвіду і 
культурної спадщини попередніх поколінь, випра- 
цюванню у них цінносних орієнтацій та понять. 

В ОСНОВІ сімейного виховання лежала праця І осо¬ 
бистий приклад батьків. Вони вчили дітей бути чес¬ 
ними до людей і до роботи. Напевно тому вже 
п’яти-семирічні хлопчики І дівчатка залучалися до 
пастушення — одного з найперших і найосновніших 
занять їх у цьому віці. Наймолодші діти пасли гусей 
і телят, трохи старші - корів і овець, а вже в 
підлітковому віці - коней. Щоправда, дівчатка- 
підлітки коней не пасли, бо вже у цей час виконува¬ 
ли виключно жіночу роботу. 

НАША ДУХОВНА СПАДЩИНА 

ТРУДОВЕ 

ВИХОВАННЯ ДІТЕЙ 
НА ЛЕМКІВЩИНЇ 

Трудове виховання лемківських дітей, як зрештою 
і на всій Україні, базувалося на принципах статево- 
поколінного розподілу праці. Інформатор зі села 
Розтоцька Ластіль Великоберезнянського району 
стверджував, що до семи років хлопці і дівчата зна¬ 
ходилися коло матері. Лише після цього віку син 
переходив під вплив чоловіка, який готував його до 
виконання функцій годувальника сім’ї та її голови. 
Доньок матері залучали до жіночої праці, виховую¬ 
чи в них риси, які притаманні українській жінці. 

Польові матеріали з експедиції в Перечинський та 
Великоберезнянський райони Закарпатської об¬ 
ласті свідчать, що дівчата в 7-8 років після школи 
допомагали мамі прибирати хату, у 8-9 років почи¬ 
нали прясти, а ВІД 10 років вчилися ткати. Хлопці від 
8 років допомагали батькові коло коней, в 12—15 
років вони вже могли ходити за плугом,-в 15 років 
косили разом з батьком. Цікаво, що мати й хлопців 
змалку привчала до деякої жіночої роботи: хату 
замітати, полоти, ложки мити тошо. Якщо в сім’ї не 
було дівчат, то хлопці приблизно до 13 років мусіли 
інколи виконувати жіночі роботи. Природньо, що в 
старшому віці вони цього не хотіли робити. 

Аналізуючи трудове виховання дітей у лемківській 
сім’ї, можна виділити три його етапи. Перший три¬ 
ває до семи років. Дитина в такому віці набуває 
певної самостійності у їджені, вдяганні, засвоює 
правила користування предметами та елементарні 
норми поведінки. В цьому віці як найефективніші 
виховні засоби використовуються колискові пісні, 
пестушки, утішки, казки тощо, основний мотив 
яких - заохочення до праці. Важливе місце у вихо¬ 
ванні на цьому етапі займали ігри, в яких діти 
наслідували повсякденне життя дорослих: орали, 
сіяли, жали, косили, молотили та інше. Важливими 
засобами на першому етапі трудового виховання в 
родинній єтнопедагогіці є також показ і спостере¬ 
ження, ЯКІ давали дітям перші уявлення та елемен¬ 
тарні знання про сільськогосподарську працю, 


злочин ПРОТИ НАРОДУ 

мовою ТАЄМНИХ 
ДОКУМЕНТІВ 

Не знаю, чп всі звернули увагу на досить цікаву 
деталь: найбільш повно українські землі 
возз’єдналися в одній державі в XX столітті саме за 
Микити Хрущова, коли він очолював УРСР. 
Йдеться про період 1939—1945 років, протягом 
якого до складу Радянської України ввійшли Гали¬ 
чина, Волинь, північна. Буковина, частина Бесса- 
рабії і Закарпаття. 

Але, переконаний, що не всім відомо про всі пла¬ 
ни Микити Хрущова щодо приєднання до УРСР 
споконвічних земель нашого народу. Архівні доку¬ 
менти, які мені вдалося виявити в колишніх спецх- 
ранах, значною мірою проливають світло на цю 
проблему. Зокрема, 20 липня 1944 року він вису¬ 
нув перед Сталіним проект створення Холмської 
області в складі УРСР за рахунок тих українських 
земель, які після розвалу Польщі в 1939 році по¬ 
трапили під окупацію Німеччини. 

До речі, вказана пропозиція Микити Хрущова — 
розвиток тієї його ідеї, яку він розвивав на сесії 
Верховної Ради УРСР 1 березня 1944 року: «Ук¬ 
раїнський народ добиватиметься включення до 
складу Української Радянської держави одвічних 
українських земель, якимй є Холмщина, Грубешів, 
Замостя, Томашів, Ярослав (бурхливі оплески). 

Товариші депутати! 

Всім відомо, що для того, щоб між сусідніми де¬ 
ржавами були встановлені добросусідські 
відносини, потрібно, щоб державні кордони по 
можливості збігалися з етнографічними кордона¬ 
ми. Тоді не буде причин для всяких непорозумінь і 
суперечок». 

Прагнучи втілити в життя цю справедливу кон¬ 
цепцію, Микита Хрущов доручив своєму оточенню 
готувати також пропозиції і щодо включення до 
складу Радянської України й інших територій, 
котрі колись належали до держави нашого народу 
— це і Надсяння, і Лемківщина, і Пряшівщина, і 
Мароморощина, і Південна Буковина... 

Та цим широким проектам не судилося 
здійснитися. Не з вини Хрущова, звичайно. І сьо¬ 
годні ми можемо це просто констатувати. 









стороні» про події XVI—XVII ст. 

5.1918 у с. Фльоринка, п-т Новий Санч проголо¬ 
шено створення «Західно-Лемківської республіки>> 
(існувала 16 місяців). 

10.1947 пом. Микола БЕСКИД — історик і гро¬ 
мад. діяч Закарпаття і Пряшівщини. 

12. 1905 нар. у с. Вілька, п-т Сянік Григорій 
БЕНЧ — лемківський різьбяр (пом. 11.10.1988, 
Трускавець). 


16.1857 нар. в с. Стожсри Францішек РЖЕ- 
ГОРЖ — чеський етнограф, дослідник 
Лемківщини (пом. 06.10.1899). 

20. 1891 нар. в с. Стоянів, Львівської обл. Степан 
БАТЮК — довголітній педагог на Лемківщині, 
різїібяр (пом. 10.03.1965). 

24.1873 засновано Наукове Товариство ім, Т. 
Шевченка (НТШ) у Львові. 

27.1923 нар. у с. Ванівка, п-т Кросно Микола ВО- 
РОНЯК — диригент, хормейстр (пом. 23.06.1974). 

29.1921 нар. у с. Пчолине, Гуменского окр. Ва¬ 
силь ЛАТТА — учений, громад, діяч (пом. 
27.06.1965). 



засобами на першому етапі трудового виховання в 
родинній етнопедагогіці є також показ І спостере¬ 
ження, які давали дітям перші уявлення та елемен¬ 
тарні знання про сільськогосподарську працю, 
ремісництво, цілеспрямовано впливали на 
емоційний світ дитини через пропаганду трудової 
людини. Тоді ж лемківські діти залучалися до най¬ 
легших і найпростіших робіт у господарстві, фак¬ 
тично починалася їх трудова діяльність. 

Після семи років наступає другий етап у трудово¬ 
му вихованні - діти стають активними помічниками 
батьків. Тепер дедалі більше відчувається статево- 
поколінний розподіл праці серед них. Основні мето¬ 
ди виховання - це особистий приклад, практична 
участь дітей у виробничому процесі та спільна пра- 
ця. 

Третій етап трудового виховання розпочинається 
з 14-15 років. Він характерний становленням по¬ 
вноцінного робітника. Юнаки І дівчата остаточно ут¬ 
верджуються професійно, беруть участь у всіх ви¬ 
робничих процесах на рівних умовах з дорослими. 
Тепер уже сини І доньки без будь-чиєї допомоги 
можуть виконувати чи навіть організовувати певні 
роботи в господарстві. Таким чином, у цьому віці 
хлопці та дівчата вже майже готові до створення 
власної сім'ї та мають практичні навики щодо за¬ 
безпечення її нормального функціонування. 

Роман ЧМЕЛИК. 

м. Львів. 



і СІ шириким проектам НЄ СУДИЛОСЯ 

ЗДІЙСНИТИСЯ. Не з вини Хрущова, звичайно. І сьо¬ 
годні ми можемо це просто констатувати. 

Володимир СЕРГІЙЧУК, 
доктор історичних наук. 

ЦК ВКП (б) 

ТОВАРИШЕВІ СТАЛІНУ Й. В. 

Війська 1-го Українського та 1-го Білоруського 
фронтів вийшли на наш державний кордон і в ряді 
місць просунулися значно західніше державного 
кордону. 

За межами державного кордону 1941 року зали¬ 
шалася значна частина території, заселеної ук¬ 
раїнцями. Історично ці землі прилягали до України 
І частина цих земель у минулому входила до скла¬ 
ду Руської держави. 

Через те я вважаю за необхідне у тих районах, 
що мають більшість українського та російського на¬ 
селення, після звільнення організувати наше, ра¬ 
дянське управління, з тим, щоб пізніше, коли це 
буде вигідно, оголосити офіційно про входження 
цих районів до складу Радянського Союзу із 
приєднанням до Радянської України. 

До Радянської України треба приєднати такі рай¬ 
они: Холм, Грубешів, Замостя, Томашів, Ярослав 
та деякі інші пункти, які прилягають до вищезаз¬ 
начених районів. Із цих районів можна буде ство¬ 
рити у складі УРСР Холмську область і обласний 
центр у м. Холм. 

Після включення цих районів до складу Радянсь¬ 
кого Союзу вирівняється кордон ьне буде нависати 
над Львовом великий виступ із району Сокаль. 

Якщо Ви схвалите мої пропозиції, то я негайно 
викличу потрібних людей у штаб фронту і почну 
формувати Холмську область та освоювати райони, 
які ввійдуть до цієї області. 

Якщо Ви погодитеся з цими пропозиціями, я 
надішлю карту Холмської області й проект Де¬ 
ржавного кордону. 


20.07.1944 


маленьким лемко. 


(«Українське 


Мо ХРУЩОВ 
слово», 29 вересня 1994 р,). 



Чарівний, чудовий Лемківський 
мій краю. В зимну негоду чи в літню 
пору, в ясну погоду чи дощову него-' 
ду, де б я не був, що б не робив, в 
смутку чи в радості, думкою завжди 
до тебе я лину. Чую шум дібров і 
вічно зелених лісів, беззупинне 
дзюрчання кришталево чистих стру¬ 
мочків і річок, невгасиме веселе пта¬ 
шине щебетання, ніжний запах па¬ 
хучих квітів і трав, лагідне лоско¬ 
тання вітру та теплоту щедрого вес¬ 
няного сонця, дзвінкий безтурбот¬ 
ний дитячий сміх і голос мого 
лемківського народу, гостинного, 
доброзичливого, привітного, гордого 
і нескореного. 

о краю мій! Бідний, серцем і ду¬ 
шею лечу я до тебе кожної днини з 
нашої великої України. Там, на 
Лемківщині, я родився, там мене 
ненька повила, там вперше почув 
рідну мову, там навчила мене моя 
люба сивенька матуся Господу Богу 
молитися, любити свій рідний край. 

О краю мій, як тужу і баную за 
тобою, як щемить серце, коли зга¬ 
даю своє босоноге сирітське дитин¬ 
ство. Вдячний буду Всевишньому, 
як ще бодай раз допоможе мені по¬ 
дивитися на тебе, мій краю, обняти 
столітні вічнозелені смереки, які на 
своєму віку бачили так багато горя. 
Низько вклонитися землі моїх дідів і 
батьків, моїй Лемківщині. 
Поцілувати рідну землю, яка рости¬ 
ла мене, яка прийняла прах моїх ще 
зовсім молодих батьків, які залиши¬ 
ли цей прекрасний світ. 

Тут, серед західних низьких Бес¬ 
кидів, де гори небо підпирають, се¬ 
ред мальовничих гірських пейзажів, 
розкинулося неповторне містечко з 
архітектурними віллами, 




лікувальними джерелами, 

мінеральними водами — моя КРИ¬ 
НИЦЯ. 

Тут чудові пам’ятні місця: гора 
Паркова з лінійною колійкою. 
Звідси можна побачити всю панора¬ 
му Криниці і навколишніх сіл, чу- 



ках ви добираєтеся на вершину, 
звідки видно прекрасні ландшафти. 
От ви прийшли до «Дябельського 
каменя» (дябел — то чорт). Камінь 
не дуже високий, десь 4 метри, така 
майже і його ширина. Коли огляне¬ 
те камінь, вас здивує відбиток п’яти 


Втікати вже було пізно. Дябел 
підійшов ближче і каже до нього; я 
тебе, небоже, візьму з собою в моє 
царство, яке називається «пекло». 
Там зустрінуть тебе мої слуги, які 
мені вірно служать. Вони тебе роз- 
дяшуть і кинуть в киплячий смол я- 


Семен ШЕВЧИК. 


ДУМКОЮ 


м. Монастириська. 

ЛИНУ до 


ТЕБЕ 


ДОБІ гірські ландшафти. Тут є ресто¬ 
ран, кафе, лазні для прийняття про¬ 
цедур, траса для санного спорту, 
траси для лижних прогулянок, інші 
спортивні споруди. На відпочинок і 
поправити своє здоров’я 
приїжджають люди не тільки з 
Польщі, але і з усіх куточків 
Європи. Відпочиваючі можуть зро¬ 
бити вицєчку (прогулянку) на по¬ 
возі (фіякрі), запряженому парою 
коней з буйними гривами. Цікава 
проіулянка на повозу і на гору Яво¬ 
рину, що знаходиться за містом 6 
кілометрів. Ідете через так званий 
«Чорний потік», де любуєтеся чудо¬ 
вими пейзажами. Проїжджаєте біля 
не дуже великого водоспаду (тут 
обов’язково зробите собі фото¬ 
графію). Тут є кав’ярня, де можете 
пообідати. Повіз дальше не їде, він 
чекає на вас. Йдете дальше по чудо¬ 
вих схилах: полях, які покриті гус¬ 
тою кустріцею, безліччю пахучих 
лікарських рослин. По крутих стеж¬ 


пальців людської руки. Звідки він 
узявся і стоїть тут як богатир на по¬ 
ляні? Пояснення вам дасть старо- 
жил-лемко. Він охоче розповість 
пригоду, яка була з каменем. Дав¬ 
ним-давно на горі Яворині був неве¬ 
ликий водяний млин. Біля млина 
гарна дерев’яна хата з допоміжними 
будівлями молодого мельника. Од¬ 
ного осіннього дня мельник пішов до 
Криниці відвідати рідних: щось ку¬ 
пити для дому. Вдома залишилася 
вродлива молода жінка вагітною. 
Родина у мельника була велика, і 
поки обійшов найближчу родину, 
вже стемніло. Пізно увечері повер¬ 
тався додому через ліс. Ідучи, думав 
про своє господарство, про млин. 
Несподівано його думки перервав 
якийсь дикий, нечуваний шум і 
крик. Перед ним з гущі вийшов дя¬ 
бел. Він бачив тільки, як вогнем 
горіли його очі і біліли великі зуби. 
Мельник хотів перехресїитися, але 
руки дуже тремтіли від страху. 


ний котел. Там зустрінеш своїх по¬ 
братимів. До смерті переляканий 
мельник, заїкаючись, почав блага¬ 
ти, проситися, щоб той дарував 
йому життя. «Я віддам тобі все, що 
хочеш — млин, хату, гроші, тільки 
відпусти мене». Накінець очі чорта 
почали менше горіти і він сказав: 
«Добре, я дарую тобі життя, 
відпущу тебе. Але через три дні 
прийду і ти віддаси мені те, що в те¬ 
бе є, але ти про те не знаєш». Пере¬ 
ляканий мельник із страху забув про 
все на світі 1 погодився віддати все. 
Біс відпустив його. Мельник тричі 
перехрестився і, не відчуваючи вто¬ 
ми, швидко пішов додому, прихо¬ 
дить до хати, а жінка лежить, в 
ліжку з малою дитиною, яку тільки 
що народила. Спочатку зрадів си¬ 
нові, а коли згадав про обіцяне, за¬ 
журився. Цієї ночі він нічого жінці 
не сказав. Цілу ніч мучився. Йому 
ввижався нечистий, який хоче за-. 
брати у нього сина. Вранці він все 


розказав жінці, яка і без того була 
безсильною, змученою. Вона втра¬ 
тила свідомість. Мельник ледве її 
врятував. Зараз же запряг пару ко¬ 
ней і повіз жінку з дитиною у Кри¬ 
ницю до батьків. Порадившись з ни¬ 
ми, мельник закрив млин, укріпив 
замки, зробив віконниці на вікна, 
щоб нечистий не міг добратися до 
хати. Біс прийшов у назначений час 
по'свою жертву. Стукає у двері, сту¬ 
кає у віконниці, ніхто не 
відзивається, бігає кругом хати, а в 
хату зайти не може. Кричить, реве. 
Нарешті задумав через комин 
влізти, але дарма, мельник І тут на 
нього зробив пастку. Розлючений 
дябел лютує, бігає, сердиться. Зна¬ 
чить,мельник його перехитрив. Щоб 
помститися мельникові, він задумав 
загатити йому воду, щоб млин не 
працював. Пішов шукати великий 
камінь. Знайшов його і поніс в одній 
руці у напрямку млина. Втомлений, 
підходить вже до млина, а якраз в 
цей час запіяв півень. Дябельська 
сила була вже безсильною. Камінь 
упав з його руки на те місце, де за¬ 
раз лежить. Говорять, що біс має си¬ 
лу тільки до третіх півнів. Розлюче¬ 
ний біс спалив все обійстя і млин. А 
воду, яка рухала млин, зачарував, і 
вона пішла глибоко під землю. Біс не 
знав того, що вода, яка пройде через 
сім каменів, стає чистою і 
лікувальною. Тому в Криниці так 
багато лікувальних джерел. Хто йде 
на Яворину, на пам’ять фотогра¬ 
фується біля «Дябельського каме¬ 
ня». а у Вільшинах, де б’є джрело 
тої чарівної води, яку називають тут 
«щавою», народ приходть пити, щоб 
стати здоровим і сильним. 


КВІТНЕВА 

ТРАГЕДІЯ 

' Хочу розповісти про 
криваву трагедію, яка 
сталася 49 років тому в 
українському селі Пис- 
коровичі Ярославського 
повіту Ряшівської об¬ 
ласті (нині - територія 
Польщі) в такі ось 
. квітневі дні. 

вранці 17 квітня 1945 
року ПОЛЬСЬКІ голо¬ 
ворізи з-за Сяну вдер- 
, лися у майже ще спля¬ 
че село ПискоровичІ і з 


ЛЕМКИ ІЗ США НА МОГИЛІ 
БОГДАИА-ІГОРЯ АНТОНИЧА 
У ЛЬВОВІ 

Стоять вони в легкій скорботі, 
Згуртовані і ділові, 

Відклавши бесіди на потім 
Про львівські враження живі. 

«Земляче наш, поете кревний! — 

Г оворять подумки собі. — 

Ти теж лишив свій край блаженний 
В душевнім болю і журбі. 

Поніс у серці дзвін потічків, 

Як ми, за доли і моря. 

Той дзвін в твої приходив нічки. 

Як перша Божая зоря. 


Прийми від нас земліщю рідну, 
Що ми з гір наших привезли...» 
1 крихти на плиту граніту, 
Мов сльози пам’яті лягли. 

7 довго лемки іце стояли 
Иа львівській траурній .землі, 
Бо власну гідність відчували. 
Яка притлумила жалі. 

Яка з них єдність монолітну 
Творила в помислі однім: 

Хоча й розсіялись по світу, 

Та не згубилися у чім. 


1 к 


КРІЗЬ ПРИЗМУ сльози 

як ми ТІЛЬКИ 
ВИЖИЛИ? 


Вивозили нас у кінці 
жовтня 1945 року. Дали 
три години на збір май¬ 
на, яке ^ мало 
поміститися на одному 
возі. До Вороблика було 
45 кілометрів. Багато 
наших жителів подума- 


Якщо і були вільні ха¬ 
ти, то без вікон і две¬ 
рей, в одну з яких ми і 
вселилися. Потім пе¬ 
реїхали в с. Глубочок. 
Та одної ночі біля хати 
була стрілянина і ми 

ЯНППУ пппРпнVпм^« пг» 





























І/ КВІ1НЯ 

року ПОЛЬСЬКІ голо¬ 
ворізи з-за Сяну вдер¬ 
лися у майже ще спля¬ 
че село Пискоровичі і з 
нелюдською жор¬ 

стокістю закатували 
1015 ні Б чому не винних 
жителів: дітей, дорос¬ 
лих, немічних, в ма¬ 
леньких дітей, яким бу¬ 
ло тільки по декілька 
днів, вони не стріляли, 
мабуть, шкодували 
куль, бо вбивали при¬ 
кладами ГВИНТІВОК. 

На той час в школі 
гребувала совітська 
-.омісія по переселен¬ 
ню, до складу якої вхо¬ 
дили семеро озброєних 
людей, а тому десь біля 
200 чоловік ховалися в 
ТІЙ ШКОЛІ, думаючи, що 
так врятуються. Коли 
польська банда 

підійшла до школи, цим 
людям з комісії дали 
підводу І відправили до 
ЯроЬлава. А тих двісті 
людей зігнали в один 
клас І перестріляли всіх 
з кулемета. Тільки троє 
з них залишились живі. 
Одна жінка, Анна Мель¬ 
ник (по чоловікові 
Грод), очевидець тих 
трагічних подій, до цих 
пір проживає в селі 
Плебанівка. Серед 
розстріляних польськи¬ 
ми катами були І 
мертві, І поранені. Бо¬ 
же, як вони мучились, 
кров’ю стікали 4-5 
днів. Ніхто не зміг їм 
допомогти. Трупи ле¬ 
жали 15 ДНІВ, тіла роз¬ 
падались. Вони були 
чорні, тільки біліли зу¬ 
би. Потім поляки все- 
таки викопали яму і 
підводами, як снопи, 
повивозили мертвих. А 
село на той час було 
майже пусте. 

Вічна пам’ять тим, 
кого замордували 
польські кати в квітні 
1945 року! 

Ю. МЕЛЬНИК, 
м. Теребовля. 


Як ми, за доли і моря. згубилися у нім. 

Той дзвін в твої приходив пічки, 

Як перша Божая зоря. 



То не дерева бурі виривали, 

То рідну землю лемки покидали. 

Л та земля до них, як бідна мати: 

- «На кого ви м'я, діти, полишатс?..» 

Хотіла вчути відповідь ■— не вчула. 
Лем сиротіла у буремних гулах. 

Л відповідь не сказану, мов рану. 
Студили лемки в бистрих водах Сяну. 

Відтак її вітрами бинтували, 

Що зі степів дніпровських повівали. 


Поетичним рядком 
Іван Павліха 

м. Калуш. 

«Де заростають 

прадідів могили...» 

На пагорбах Иадзбруччя й Придністров* 

Ой, гоять, та не годні загоїти 
На те вони і лемки, іцоб жаліти. 

За краєм втраченим та незабутим. 

Той жаль, мов дзбан солодкої отрути., 

Він тягне їх за Сян, «до рідних горів,» 
До потічків, смерічок, хиж, оборів. 

До тих церковців дерев'яних, милих. 

Де заростають прадідів могили. 


Тепер її подільським зіллям гоять 


Якщо той жаль загоять, все забудуть, 
То вже, напевно, лемками не будуть. 



Лемки Підгаєччини І гості після святхового кермешу 


Світлив М. 


Ч. 


поміститися на одному 
возі. До Вороблика було 
45 кілометрів. Багато 
наших жителів подума¬ 
ли, що над ними буде 
вчинено акцію знищен¬ 
ня, як то робили німці з 
євреями, в селі було за¬ 
лишене вже обмолоче¬ 
не збіжжя, але якого не 
дали нам забрати. Де¬ 
хто ще зумів щось про¬ 
дати, щось забрати (на 
плечі багато не 
візьмеш). 

Я також була серед 
тих втікачів. Хотіла за¬ 
брати горнець на три¬ 
нозі, який ми засували 
в п[ч, та жовнір, що був 
у хаті, вдарив мене 
прикладом по руці і не 
дав забрати нічого. Вже 
через день після того 
нападу було викликане 
російське військо, яке 
охороняло нас у Вороб- 
лику аж до подання 
ешелонів. їхали у 
відкритих вагонах-те- 
лятниках майже два 
тижні. 

Десь перед святом 
Михайла ми були в 
Борщеві. Два тижні 
сиділи під відкритим 
небом, шукали хат, де 
можна було вс елитися. 


реїхали в с. Глубочок. 
Та одної ночі біля хати 
була стрілянина і ми 
знову повернулися до 
Борщева. Страх за 
життя гнав нас подаль¬ 
ше від пострілів. Дуже 
важкими були для нас 
повоєнні роки: голод, 
холод, ні дров, ні хліба, 
ні мила. Про наслідки 
тих злиднів навіть не 
хочеться згадувати. Та 
кожний, хто читатиме 
ці рядки може додума¬ 
тися. Бо й місцевим 
жителям жилося в ті 
роки не набагато кра¬ 
ще. І як ми тільки ви¬ 
жили! 

Тільки сильне бажан¬ 
ня жити і надія поверх 
нутися у свої рідні краї 
допомогли нам перене¬ 
сти це все. Та ще нами 
опікувався сам Гос¬ 
подь, що ми пережили 
ті страхіття, які по¬ 
винні бути засуджені 
людством, тепершніми 
урядами держав, які 
спричинилися до тих 
ганебних подій. 

Анастасія ПИЛИП, 
м. Борщів, 
уродженка 
с. Дзиндранова 
повіт Кросно. 

















Лемківщино, світку милий! 





Спомини 


ДОРОГОЮ 

СКОРБОТИ 


Моє село розміщене на високогір’ї Малих Бес¬ 
кидів. Красу лісів, чисте повітря, джерельні води 
не замінять лемкам жодні багатства світу. Не ду¬ 
мали, не гадали наші батьки, діди і прадіди, що 
лемки, ця волелюбна, працьовита гілка ук¬ 
раїнського народу, буде вигнана з своїх земель в 
незнаний кр а й. Але так сталось по війні 1945 ро¬ 
ку. В селі пусткою стояла нім ецька казарма, яку 
хтось спалив однієї осінньої ночі, очевидно навмис¬ 
не, щоб мати причину ввести в село польське 
військо, яке й було розквартироване по кілька чо¬ 
ловік у кожну хату. Були вони у нас близько тиж¬ 
ня. Вже тоді не один з них казав нашим людям бу¬ 
ти напоготові, бо нас мають виселяти. Але цьому 
ніхто не вірив. Коли наші землі захопила Польша, 
нас, українців постійно хотіли ополячити різними 
способами: то залякуючи, то обіцяючи великі бла¬ 
га. Та наші предки не звертали уваги ні на погро¬ 
зи, ні на обіцянки. Так думали і на цей раз. 
Закінчилася друга жахлива війна нашого століття. 
Були позаду ті страхітливі зимові місяці, коли ви¬ 
бивали німців з Дуклянського перевалу, що саме 
на границі з Словаччиною. Жителі навколишніх 
сіл жили в наспіх виритих землянках, бо тут 
постійно проходили вдень і вночі артилерійські та 
повітряні бої. 

Не довго прожили в спокої наші люди після 
війни. Однієї осінньої днини була дано команду на 
виселення. З дев’ятої ранку до 12 години дня при 
активній «допомозі» польського війська людей по¬ 
вантажили на вози і вирушили до залізничної 
станції Вороблик. Поселили нас в трьох бараках 
без стін, де колись виправлялрї шкіри. Там ми мали 
чекати на ешелони. 1 вже на другу ніч на нас було 
вчинено грабіжницький напад. Я спав на возі із 


Як жилося на 
Лемківщині до 1939 ро¬ 
ку, ледве пригадую, але 
багато деталей закар¬ 
бувалось назавжди. 
Мені не було ще й п’яти 
років, як діда Пилипа 
Бібка обрали сільським 
солтисом, і на чотири 
чи п’ять років хата стала 
своєрідною урядовою 


ти до кордону було яки¬ 
хось півкілометра. І хо¬ 
див я через кордон, по¬ 
значений лише стовпчи¬ 
ками, скільки й куди 
хотів. По той бік можна 
було купити в крамниці 
за ялівцеве насіння ба- 
терейки для ліхтарів, 
олівці, ще якусь 
потрібну дітям 


вчання, на Лемківщині 
не було жодної. Цим 
користувались моск¬ 
вофіли, які агітували за 
«єдиную Русь», тверди¬ 
ли, що жодної України 
немає й одночасно при- 
слуговувалися поль¬ 
ському уряду. На цій ос¬ 
нові було безліч 
конфліктів. Особливо 


ліс, де була посаджена 
картопля, — що її охо¬ 
роняли від диких ка¬ 
банів (дуже вже багато 
їх розвелося - знищу¬ 
вали цілі площі поса¬ 
док). Тут нас зустрів 
якийсь словацький 

офіцер і розпитував про 
польське військо. А ще 
попередив, аби наступ- 



Семен СИСКО 




ЧОРНІ дні ЛЕМКІВЩИНИ 

(із спогадів переселенця) 


канцелярією, де 

вирішувались всі гро¬ 
мадські справи. Довги¬ 
ми осінніми й зимовими 
вечорами до пізньої 
ночі дід робив колеса до 
возів, майстрував сани, 
вози, стільці, столи, 
плів кошики, опалки, а 
між тим разом з радни¬ 
ком вирішували, як 
відремонтувати дороги, 
збудувати мости через 
річку Ропу, яка тут бере 
початок, як наповнити 
сільський шпихлір зер¬ 
ном, як зібрати податки 
чи видати з громадсь¬ 
кого лісу матеріал на 
будову хати, чи, як у 
нас казали, хижі. 

Тоді до солтиса при¬ 
носили всю пошту, то 
я, ледь навчившись са¬ 
мотужки читати, пильно 
вичитував календарі 
«Золотий ік.олос», 

«Просвіта», «Червона 
Калина», «Сільський 
Господар», газети «На¬ 
родна Справа», «Мета», 
«Надія», «Нові Шляхи» 
та багато іншого, що 
потрапляло під руки як 
на польській, так і ук- 


дрібницю. Звичайно, 
старші купували вели¬ 
кими пачками також 
взуття, яке «на чехах» 
було значно дешев¬ 
шим, ніж у Польщі, як і 
біла пшенична мука, 
інші речі. 

Матеріально жилось 
непогано, хоч у батьків 
були лише 6 моргів по¬ 
ля, з них половина - 
луки й пасовища. Та 
тримали три корови, 
коня, кілька овець, що¬ 
року кололи двоє поро¬ 
сят. Жито родило до¬ 
сить добре — на чорний 
хліб вистачало. Озима 
пшениця вимерзала і 
сіяли по ній яру, низь¬ 
коврожайну. Але перед 
війною у військових 
складах можна було 
заміняти овес (^ він у 
селі родив рясно) на 
пшеницю. На вареники 
та святковий хліб білої 
муки вистачало. 

Гірше було з 
«національним питан¬ 
ням». У школі ук¬ 
раїнської мови не вчи¬ 
ли, всі уроки - від пер- 


ми, учні, конфліктували 
з польськими вчителя¬ 
ми Кразцевічем, Галь- 
опкою, Майтеком, які 
жодного слова по-ук¬ 
раїнськи не знали і не 
хотіли знати, тим 
більше — лемківського 
діалекту. 


Розмови про війну з 
Німеччиною завжди по¬ 
чиналися на зимових 
вечірках, улітку ж - на 
спорудженні осель (тут 
дід був визнаним май¬ 
стром). Ще у тридцять 
сьомому, особливо 

після подій у Закар¬ 
патській Україні, серй¬ 
озної уваги цьому ніхто 
не надавав. Та вже у 
кінці серпня тридцять 
дев’ятого, коли ми з 
дідом були на ярмарку в 
повітовому місті Гор¬ 
лиці, помітили очевидні 
приготування до війни: 
дороги перекопували 
ровами, мости охоро¬ 
нялися. В Бліхнарці на 
найвищій горі постави¬ 
ли військовий заслін 
щось із дюжини сол- 


ного дня не йшли сюди 
в поле. Але з вересня 
зранку було тихо, і ми 
погнали під кордон пас¬ 
ти корів. 

Десь перед обідом з 
боку словацької сторо¬ 
ни з’явилося декілька 
чужих літаків. Вони 
летіли так низько, що 
можна було роздивити¬ 
ся літунів у кабінах. Тоді 
з лісу вибігла сотня сло¬ 
вацьких вояків, залягла 
неподалік військового 
цвинтаря полеглих у 
1914-1918 роках росіян 
та австріяків і відкрила 
вогонь по тій горі, 
звідки давно відійшли 
польські вояки. Довго 
стріляли з кулеметів. 
(Потім я знайшов по¬ 
вний мішок гарних жов¬ 
тих гільз). 

Так розпочалися чорні 
дні Лемківщини, що 
призвели до фактичної 
ліквідації цієї най¬ 
старішої, дуже само¬ 
бутньої, але багатост¬ 
раждальної частки ук¬ 
раїнського народу. 
Дійшло до того, що зно- 
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без стін, де колись випривляли шкіри. І зм ми мили 
чекати на ешелони. І вже на другу ніч на нас було 
вчинено грабіжницький напад. Я спав на возі із 
тіткою Мацек Надією, і проснувся від пострілів та 
тітчиного, крику. Вона була поранена в живіт. Я 
скочив з воза, бо побачив, що від нашого воза хтось 
відпрягає коня. Під пострілами я побіг до брата 
Миколи (1929 року народження) і ми погнали воза 
в середину бараку. Тітка після поранення через го¬ 
дину померла. Поховали її на краю Вероблицького 
цвинтаря. (Відвідуючи Польщу вже в нинішній 
час, я приїздив у Вороблик на цвинтар та могили 
тітки не знайшов). Тітчиного сина — Івана забра¬ 
ла моя мама. У Вороблику ми були не більше тиж¬ 
ня. Подали вагони-скотовози без накриття і нас по¬ 
вантажили у вагони. їхали ми на Україну два 
тижні. Привезли нас в Борщів, де сиділи майже 
тиждень на станції, бо ніхто з місцевих властей на¬ 
ми не опікувався. Як потім нам говорили люди, 
яких називали «нічними», дали вказівки, приїхали 
вози і розвозили нас по навколишніх селах: 
Більче-Золоте, Глубічок, Юр’ямпіль, Королівка, 
Мушкатівка. Частина залишилася в Борщеві. 

Ми ввійшли в страшні голодні і холодні повоєнні 
1946— 1947 р. р. Місцеві жителі прийняли нас тро¬ 
хи насторожено, але дружелюбно. Наша мова не 
давала нам зразу добре порозумітися. Зате ми, 
діти, дуже швидко знайшли спільну мову з од¬ 
нолітками, з якими подружилися. 

Степан МАЦЕК. 
м. Борщів, уродженець с. Дзиндранова, 

повіт Кросно. 


рОДНа 

«Надія», «Нові Шляхи» 
та багато іншого, що 
потрапляло під руки як 
на польській, так і ук¬ 
раїнській, а згодом і на 
німецькій мовах. Х^та 
солтиса — постійно 
діючий народний дім, і 
тут я ще до школи здо¬ 
був основні знання гра¬ 
моти та політики. 

Село Бліхнарка було 
прикордонним із Сло¬ 
ваччиною: від нашої ха- 


«нацюнальним питан¬ 
ням». У школі ук¬ 
раїнської мови не вчи¬ 
ли, всі уроки - від пер¬ 
шого класу йшли поль¬ 
ською, а з другого вчи¬ 
ли «лемковскій язьік» - 
штучно створену 

говірку, далеку від 
лемківського діалекту. 
Рідко були навіть се¬ 
мирічні школи, а серед¬ 
ньої до 1931 р., з ук¬ 
раїнською мовою на- 


нялиии. о оіііАпсхрі-^і гі« 

найвищій горі постави¬ 
ли військовий заслін 
щось із дюжини сол¬ 
датів. І це на десятках 
кілометрів кордону! 

1 вересня 1939 року я 
пішов вранці до школи, 
але сторож пояснив, що 
вчитель ще не приїхав. 
Не було його і в на¬ 
ступні дні. Другого ве¬ 
ресня ввечері я з ровес¬ 
никами повів собак під 


раждальної частки ук¬ 
раїнського народу. 
Дійшло до того, що зно¬ 
ву послуговувалися для 
добування вогню кре¬ 
менем і трутом, січку 
різали косами, а зерно 
товкли на муку в ступах 
(німці жорна забра¬ 
ли). .. 

(Далі буде). 
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ШУКАЮ 

ПАРУ 

Молода розлучена лемки- 
ня шукдє пару для ство¬ 
рення сім’ї. Відгукнуся на 
лист чоловіка віком 40— 
50 років, який би став до¬ 
брим батьком для моєї 
дочки. Про себе: звичайна 
жінка, житлом не забезпе¬ 
чена, згідна на переїзд. Де¬ 
талі — при листуванні. 
Легковажних прошу не 
турбувати. 

(Адреса в редакпіїЬ 
Абонент N«3. 
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